
HALFTANKS - BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL

Much Needed Goodies Make Your Bluing Life Easier

Made just half as long as the regular black iron and stainless steel tanks - to hold
half as many bluing salts and take less time to heat up. Ideal for handguns and
small parts bluing when you don’t need to fire up the “big” tanks.

Attributes

Name: BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 082004662
Mfr. No.: NONE
Delivery weight: 3.515kg
UPC: 050806013827

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HALFTANKS BROWNELLS
HALF TANK STAINLESS STEEL

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL entschieden hast.
Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen und
Betriebsanleitungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß diesem Handbuch verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit dem Tank um, um körperliche Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Tank außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe den Tank regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn benutzt.
Wenn ein Teil des Tanks beschädigt ist, benutze ihn nicht und kontaktiere einen qualifizierten Fachmann zur
Reparatur oder zum Austausch.
Mache dich mit den Sicherheitsmerkmalen und Notfallverfahren im Zusammenhang mit der Verwendung
dieses Produkts vertraut.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn du mit
Bluing Salzen und dem Tank umgehst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um die Ansammlung schädlicher Dämpfe zu verhindern.
Vermeide direkten Kontakt mit Bluing Salzen und der Lösung; bei Kontakt wasche die betroffene Stelle
gründlich mit Wasser und suche gegebenenfalls medizinische Hilfe.
Überfülle den Tank nicht; halte dich an die maximale Kapazität von 2 Gallonen, um Überläufe und
Verschüttungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Tank auf einer stabilen, ebenen Fläche steht, um ein Umkippen oder versehentliches
Verschütten zu verhindern.
Verwende den Tank nicht für andere Zwecke als das Bluing kleiner Teile und Handfeuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Einrichten des Tanks

Stelle den Tank auf eine stabile, ebene Fläche, fern von brennbaren Materialien.
Stelle sicher, dass der Bereich gut belüftet ist.
Überprüfe, dass der Tank sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du ihn verwendest.

Befüllen des Tanks

Gieße die Bluing Salze Lösung vorsichtig in den Tank und achte darauf, die maximale Kapazität von 2
Gallonen nicht zu überschreiten.
Verwende bei Bedarf einen Trichter, um Verschüttungen zu vermeiden.

Erhitzen der Lösung

Schließe das Heizelement gemäß den Anweisungen des Herstellers an.
Überwache die Temperatur genau, um Überhitzung zu vermeiden.
Schalte das Heizelement immer aus, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Verwendung des Tanks für das Bluing

Tauche die kleinen Teile oder Handfeuerwaffen vorsichtig in die erhitzte Lösung ein.
Verwende Zangen oder andere Werkzeuge, um direkten Kontakt mit der Lösung zu vermeiden.
Halte dich an die empfohlenen Eintauchzeiten für optimale Ergebnisse.

Nach der Benutzung

Schalte das Heizelement aus und lasse den Tank abkühlen.
Entsorge überschüssige Lösung gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinige den Tank nach jeder Benutzung gründlich, um Kontaminationen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle übrig gebliebenen Bluing Salze und Lösungen gemäß den örtlichen Vorschriften zur Entsorgung
gefährlicher Abfälle.
Gieße keine Chemikalien in den Abfluss oder in den normalen Müll.
Stelle sicher, dass der Tank entleert und gereinigt ist, bevor du ihn entsorgst, wenn er nicht mehr benötigt
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen oder Bedenken bezüglich des HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL
kontaktiere bitte die entsprechenden Kundenservice oder Unterstützungsstellen des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
für die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for HALFTANKS
BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL

Introduction
Thank you for choosing the HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully
before use to understand the safety precautions and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always handle the tank with care to prevent physical injuries.
Keep the tank out of reach of children and vulnerable individuals to avoid accidents.
Regularly inspect the tank for any signs of damage or wear before use.
If any part of the tank is damaged, do not use it and contact a qualified professional for repair or replacement.
Familiarize yourself with the safety features and emergency procedures related to the use of this product.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when
handling bluing salts and the tank.
Ensure the work area is wellventilated to prevent the accumulation of harmful fumes.
Avoid direct contact with bluing salts and solution; in case of contact, wash with plenty of water and seek
medical attention if necessary.
Do not overfill the tank; adhere to the 2gallon maximum capacity to prevent spills and overflow.
Ensure that the tank is placed on a stable, flat surface to prevent tipping or accidental spills.
Do not use the tank for any purpose other than bluing small parts and handguns.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tank

Place the tank on a stable, flat surface away from flammable materials.
Ensure that the area is wellventilated.
Check that the tank is clean and free of any debris before use.

Filling the Tank

Carefully pour the bluing salts solution into the tank, ensuring not to exceed the 2gallon capacity.
Use a funnel if necessary to avoid spills.

Heating the Solution

Connect the heating element according to the manufacturer’s instructions.
Monitor the temperature closely to avoid overheating.
Always turn off the heating element when not in use.

Using the Tank for Bluing

Immerse the small parts or handguns into the heated solution carefully.
Use tongs or other tools to avoid direct contact with the solution.
Follow the recommended immersion times for optimal results.

After Use

Turn off the heating element and allow the tank to cool down.
Dispose of any unused solution according to local regulations.
Clean the tank thoroughly after each use to prevent contamination.



Disposal Instructions
Dispose of any leftover bluing salts and solutions in accordance with local hazardous waste disposal
regulations.
Do not pour chemicals down the drain or in regular trash.
Ensure that the tank is emptied and cleaned before disposal if it is no longer needed.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL, please
contact the appropriate customer service or support channels provided by the manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HALFTANKS
BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para HALFTANKS
BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL

Introducción
Gracias por elegir el HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de usarlo para entender las precauciones de seguridad y las pautas operativas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto solo para el propósito previsto como se describe en este manual.
Siempre maneja el tanque con cuidado para prevenir lesiones físicas.
Mantén el tanque fuera del alcance de niños y personas vulnerables para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente el tanque en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Si alguna parte del tanque está dañada, no lo uses y contacta a un profesional calificado para reparación o
reemplazo.
Familiarízate con las características de seguridad y los procedimientos de emergencia relacionados con el
uso de este producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (PPE) apropiado, como guantes y gafas de seguridad, al manejar
sales de bluing y el tanque.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada para prevenir la acumulación de vapores nocivos.
Evita el contacto directo con las sales de bluing y la solución; en caso de contacto, lava con abundante agua
y busca atención médica si es necesario.
No sobrellene el tanque; respeta la capacidad máxima de 2 galones para evitar derrames y desbordes.
Asegúrate de que el tanque esté colocado sobre una superficie estable y plana para evitar vuelcos o
derrames accidentales.
No uses el tanque para ningún propósito que no sea bluing de piezas pequeñas y pistolas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Configuración del Tanque

Coloca el tanque sobre una superficie estable y plana, lejos de materiales inflamables.
Asegúrate de que el área esté bien ventilada.
Verifica que el tanque esté limpio y libre de cualquier residuo antes de usarlo.

Llenado del Tanque

Vierte cuidadosamente la solución de sales de bluing en el tanque, asegurándote de no exceder la
capacidad de 2 galones.
Usa un embudo si es necesario para evitar derrames.

Calentamiento de la Solución

Conecta el elemento calefactor de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Monitorea la temperatura de cerca para evitar el sobrecalentamiento.
Siempre apaga el elemento calefactor cuando no esté en uso.

Uso del Tanque para Bluing

Sumerge las piezas pequeñas o pistolas en la solución caliente con cuidado.
Usa tenazas u otras herramientas para evitar el contacto directo con la solución.
Sigue los tiempos de inmersión recomendados para obtener resultados óptimos.

Después de Usar

Apaga el elemento calefactor y deja que el tanque se enfríe.
Desecha cualquier solución no utilizada de acuerdo con las regulaciones locales.
Limpia el tanque a fondo después de cada uso para prevenir la contaminación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier sal de bluing y soluciones sobrantes de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de desechos peligrosos.
No viertas productos químicos por el desagüe ni en la basura regular.
Asegúrate de que el tanque esté vacío y limpio antes de desecharlo si ya no es necesario.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS
STEEL, por favor contacta a los canales de servicio al cliente o soporte proporcionados por el fabricante.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour HALFTANKS BROWNELLS
HALF TANK STAINLESS STEEL

Introduction
Merci d'avoir choisi le HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire attentivement
ce manuel avant utilisation pour comprendre les précautions de sécurité et les directives opérationnelles.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce manuel.
Manipulez toujours le réservoir avec soin pour prévenir les blessures physiques.
Gardez le réservoir hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement le réservoir pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si une partie du réservoir est endommagée, ne l'utilisez pas et contactez un professionnel qualifié pour
réparation ou remplacement.
Familiarisezvous avec les caractéristiques de sécurité et les procédures d'urgence liées à l'utilisation de ce
produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié tel que des gants et des lunettes de
sécurité lors de la manipulation des sels de bleuissement et du réservoir.
Assurezvous que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'accumulation de fumées nocives.
Évitez tout contact direct avec les sels de bleuissement et la solution ; en cas de contact, lavez avec
beaucoup d'eau et consultez un médecin si nécessaire.
Ne remplissez pas trop le réservoir ; respectez la capacité maximale de 2 gallons pour éviter les
déversements et les débordements.
Assurezvous que le réservoir est placé sur une surface stable et plane pour éviter les basculements ou les
déversements accidentels.
N'utilisez pas le réservoir à d'autres fins que le bleuissement de petites pièces et de pistolets.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Configuration du Réservoir

Placez le réservoir sur une surface stable et plane, loin des matériaux inflammables.
Assurezvous que la zone est bien ventilée.
Vérifiez que le réservoir est propre et exempt de débris avant utilisation.

Remplissage du Réservoir

Versez soigneusement la solution de sels de bleuissement dans le réservoir, en veillant à ne pas
dépasser la capacité de 2 gallons.
Utilisez un entonnoir si nécessaire pour éviter les déversements.

Chauffage de la Solution

Connectez l'élément chauffant selon les instructions du fabricant.
Surveillez attentivement la température pour éviter la surchauffe.
Éteignez toujours l'élément chauffant lorsqu'il n'est pas utilisé.

Utilisation du Réservoir pour le Bleuissement

Immersez soigneusement les petites pièces ou les pistolets dans la solution chauffée.
Utilisez des pinces ou d'autres outils pour éviter tout contact direct avec la solution.
Suivez les temps d'immersion recommandés pour des résultats optimaux.

Après Utilisation

Éteignez l'élément chauffant et laissez le réservoir refroidir.
Éliminez toute solution inutilisée conformément aux réglementations locales.
Nettoyez soigneusement le réservoir après chaque utilisation pour éviter la contamination.

Instructions d'Élimination
Éliminez les sels de bleuissement et les solutions restantes conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.
Ne versez pas de produits chimiques dans l'évier ou dans les déchets ordinaires.
Assurezvous que le réservoir est vidé et nettoyé avant de le jeter s'il n'est plus nécessaire.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL,
veuillez contacter les services clients ou les canaux de support appropriés fournis par le fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Merci de votre attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HALFTANKS
BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL

Introduzione
Grazie per aver scelto il HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le linee guida operative.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Maneggiare sempre il serbatoio con cura per prevenire infortuni fisici.
Tenere il serbatoio fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per evitare incidenti.
Ispezionare regolarmente il serbatoio per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se una parte del serbatoio è danneggiata, non utilizzarlo e contattare un professionista qualificato per la
riparazione o la sostituzione.
Familiarizzarsi con le caratteristiche di sicurezza e le procedure di emergenza relative all'uso di questo
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come guanti e occhiali di sicurezza
quando si maneggiano sali di bluing e il serbatoio.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata per prevenire l'accumulo di fumi nocivi.
Evitare il contatto diretto con i sali di bluing e la soluzione; in caso di contatto, lavare abbondantemente con
acqua e cercare assistenza medica se necessario.
Non riempire eccessivamente il serbatoio; rispettare la capacità massima di 2 galloni per prevenire fuoriuscite
e traboccamenti.
Assicurarsi che il serbatoio sia posizionato su una superficie stabile e piana per prevenire ribaltamenti o
fuoriuscite accidentali.
Non utilizzare il serbatoio per scopi diversi dal bluing di piccoli pezzi e pistole.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Impostazione del Serbatoio

Posizionare il serbatoio su una superficie stabile e piana lontano da materiali infiammabili.
Assicurarsi che l'area sia ben ventilata.
Controllare che il serbatoio sia pulito e privo di detriti prima dell'uso.

Riempimento del Serbatoio

Versare con attenzione la soluzione di sali di bluing nel serbatoio, assicurandosi di non superare la
capacità di 2 galloni.
Utilizzare un imbuto se necessario per evitare fuoriuscite.

Riscaldamento della Soluzione

Collegare l'elemento riscaldante secondo le istruzioni del produttore.
Monitorare attentamente la temperatura per evitare il surriscaldamento.
Spegnere sempre l'elemento riscaldante quando non è in uso.

Utilizzo del Serbatoio per il Bluing

Immergere i piccoli pezzi o le pistole nella soluzione riscaldata con cautela.
Utilizzare pinze o altri strumenti per evitare il contatto diretto con la soluzione.
Seguire i tempi di immersione raccomandati per risultati ottimali.

Dopo l'Uso

Spegnere l'elemento riscaldante e lasciare raffreddare il serbatoio.
Smaltire eventuali soluzioni inutilizzate secondo le normative locali.
Pulire accuratamente il serbatoio dopo ogni utilizzo per prevenire contaminazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali sali di bluing e soluzioni avanzate in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti pericolosi.
Non versare prodotti chimici nello scarico o nella spazzatura normale.
Assicurarsi che il serbatoio sia svuotato e pulito prima dello smaltimento se non è più necessario.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS
STEEL, si prega di contattare i canali di servizio clienti o supporto appropriati forniti dal produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il vostro
HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla HALFTANKS
BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby zrozumieć środki ostrożności i zasady obsługi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do celu, do którego został zaprojektowany, zgodnie z tą
instrukcją.
Zawsze obchodź się z zbiornikiem ostrożnie, aby zapobiec urazom fizycznym.
Przechowuj zbiornik w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj zbiornik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Jeśli jakakolwiek część zbiornika jest uszkodzona, nie używaj go i skontaktuj się z wykwalifikowanym
specjalistą w celu naprawy lub wymiany.
Zapoznaj się z funkcjami bezpieczeństwa i procedurami awaryjnymi związanymi z użytkowaniem tego
produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i gogle ochronne, podczas
obsługi soli do niebieskiego wykończenia i zbiornika.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby zapobiec gromadzeniu się szkodliwych oparów.
Unikaj bezpośredniego kontaktu z solami do niebieskiego wykończenia i roztworem; w przypadku kontaktu,
umyj obficie wodą i skonsultuj się z lekarzem, jeśli to konieczne.
Nie przepełniaj zbiornika; przestrzegaj maksymalnej pojemności 2 galonów, aby zapobiec rozlaniu i
przelewaniu.
Upewnij się, że zbiornik jest umieszczony na stabilnej, płaskiej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu lub
przypadkowemu rozlaniu.
Nie używaj zbiornika do innych celów niż niebieskie wykończenie małych części i pistoletów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Ustawienie zbiornika

Umieść zbiornik na stabilnej, płaskiej powierzchni z dala od materiałów łatwopalnych.
Upewnij się, że obszar jest dobrze wentylowany.
Sprawdź, czy zbiornik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed użyciem.

Napełnianie zbiornika

Ostrożnie wlej roztwór soli do zbiornika, upewniając się, że nie przekraczasz pojemności 2 galonów.
Użyj leja, jeśli to konieczne, aby uniknąć rozlania.

Podgrzewanie roztworu

Podłącz element grzewczy zgodnie z instrukcjami producenta.
Uważnie monitoruj temperaturę, aby uniknąć przegrzania.
Zawsze wyłączaj element grzewczy, gdy nie jest używany.

Używanie zbiornika do niebieskiego wykończenia

Ostrożnie zanurz małe części lub pistolety w podgrzanym roztworze.
Używaj szczypiec lub innych narzędzi, aby uniknąć bezpośredniego kontaktu z roztworem.
Przestrzegaj zalecanych czasów zanurzenia dla optymalnych wyników.

Po użyciu

Wyłącz element grzewczy i pozwól zbiornikowi ostygnąć.
Utylizuj wszelkie niezużyte roztwory zgodnie z lokalnymi przepisami.
Dokładnie wyczyść zbiornik po każdym użyciu, aby zapobiec zanieczyszczeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie pozostałe sole i roztwory zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Nie wylewaj chemikaliów do kanalizacji ani do zwykłych śmieci.
Upewnij się, że zbiornik jest opróżniony i wyczyszczony przed utylizacją, jeśli nie jest już potrzebny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS
STEEL, prosimy o kontakt z odpowiednimi kanałami obsługi klienta lub wsparcia dostarczonymi przez producenta.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!



Turvallisuusohjeet HALFTANKS BROWNELLS HALF
TANK ROSTUMATTOMASTA TERÄKSISTÄ

Johdanto
Kiitos, että valitsit HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK ROSTUMATTOMASTA TERÄKSISTÄ. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen käyttöä ymmärtääksesi turvallisuusvarotoimet ja käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tässä käsikirjassa on kuvattu.
Käsittele tankkia aina varovasti fyysisten vammojen estämiseksi.
Pidä tankki lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti tankki mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos tankin osa on vaurioitunut, älä käytä sitä ja ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen korjausta tai vaihtoa
varten.
Tutustu tuotteen turvallisuusominaisuuksiin ja hätämenettelyihin.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, käsitellessäsi
bluingsuoloja ja tankkia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu haitallisten kaasujen kertymisen estämiseksi.
Vältä suoraa kontaktia bluingsuolojen ja liuoksen kanssa; jos kontaktia tapahtuu, huuhtele runsaalla vedellä ja
hae tarvittaessa lääkärin apua.
Älä täytä tankkia liikaa; noudata 2 gallonan (noin 7,5 litran) maksimikapasiteettia vuotojen ja ylivuotojen
estämiseksi.
Varmista, että tankki on sijoitettu vakaalle, tasaiselle pinnalle kaatumisen tai vahingossa tapahtuvien vuotojen
estämiseksi.
Älä käytä tankkia mihinkään muuhun tarkoitukseen kuin pienten osien ja käsipyssyjen bluingiin.

Asennus ja käyttöohjeet
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Tankin asettaminen

Aseta tankki vakaalle, tasaiselle pinnalle kauas syttyvistä materiaaleista.
Varmista, että alue on hyvin tuuletettu.
Tarkista, että tankki on puhdas ja vapaana roskista ennen käyttöä.

Tankin täyttäminen

Kaada bluingsuolaliuos varovasti tankkiin, varmistaen ettei 2 gallonan kapasiteetti ylity.
Käytä tarvittaessa suppiloa vuotojen välttämiseksi.

Liuoksen kuumentaminen

Liitä lämmityselementti valmistajan ohjeiden mukaan.
Seuraa lämpötilaa tarkasti ylikuumenemisen estämiseksi.
Sammuta lämmityselementti aina, kun sitä ei käytetä.

Tankin käyttäminen bluingiin

Upota pienet osat tai käsipyssyt varovasti kuumennettuun liuokseen.
Käytä pihtejä tai muita työkaluja suoran kontaktin välttämiseksi liuoksen kanssa.
Noudata suositeltuja upotusaikoja optimaalisten tulosten saavuttamiseksi.

Käytön jälkeen

Sammuta lämmityselementti ja anna tankin jäähtyä.
Hävitä kaikki käyttämättömät liuokset paikallisten sääntöjen mukaan.
Puhdista tankki huolellisesti jokaisen käytön jälkeen saastumisen estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki jäljellä olevat bluingsuolat ja liuokset paikallisten vaarallisten jätteiden hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Älä kaada kemikaaleja viemäriin tai tavalliseen roskakoriin.
Varmista, että tankki on tyhjennetty ja puhdistettu ennen hävittämistä, jos sitä ei enää tarvita.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK ROSTUMATTOMASTA
TERÄKSISTÄ, ota yhteyttä valmistajan tarjoamiin asiakaspalvelu tai tukikanaviin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen HALFTANKS
BROWNELLS HALF TANK ROSTUMATTOMASTA TERÄKSISTÄ. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Bezpečnostní pokyny pro HALFTANKS BROWNELLS
HALF TANK STAINLESS STEEL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento manuál, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a provozním pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Vždy s nádrží manipulujte opatrně, abyste předešli fyzickým zraněním.
Držte nádrž mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli nehodám.
Pravidelně kontrolujte nádrž na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud je jakákoli část nádrže poškozená, nepoužívejte ji a kontaktujte kvalifikovaného odborníka pro opravu
nebo výměnu.
Seznamte se s bezpečnostními prvky a nouzovými postupy souvisejícími s používáním tohoto produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při
manipulaci s bluing salts a nádrží.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře větraný, abyste předešli hromadění škodlivých výparů.
Vyhněte se přímému kontaktu s bluing salts a roztokem; v případě kontaktu umyjte velkým množstvím vody a
v případě potřeby vyhledejte lékařskou pomoc.
Nepřeplňujte nádrž; dodržujte maximální kapacitu 2 galony, abyste předešli rozlití a přetékání.
Zajistěte, aby byla nádrž umístěna na stabilním, rovném povrchu, abyste předešli převrhnutí nebo náhodnému
rozlití.
Nepoužívejte nádrž k jiným účelům než k modření malých dílů a pistolí.

Pokyny pro instalaci a používání
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Nastavení nádrže

Umístěte nádrž na stabilní, rovný povrch daleko od hořlavých materiálů.
Zajistěte, aby byl prostor dobře větraný.
Zkontrolujte, zda je nádrž čistá a bez jakýchkoli nečistot před použitím.

Plnění nádrže

Opatrně nalijte roztok bluing salts do nádrže, přičemž dbejte na to, abyste nepřekročili kapacitu 2
galonů.
Použijte trychtýř, pokud je to nutné, abyste se vyhnuli rozlití.

Zahřívání roztoku

Připojte topný prvek podle pokynů výrobce.
Pečlivě sledujte teplotu, abyste se vyhnuli přehřátí.
Vždy vypněte topný prvek, když se nepoužívá.

Použití nádrže k modření

Opatrně ponořte malé díly nebo pistole do zahřátého roztoku.
Používejte kleště nebo jiné nástroje, abyste se vyhnuli přímému kontaktu s roztokem.
Dodržujte doporučené časy ponoření pro optimální výsledky.

Po použití

Vypněte topný prvek a nechte nádrž vychladnout.
Zlikvidujte jakýkoli nepoužitý roztok v souladu s místními předpisy.
Po každém použití důkladně vyčistěte nádrž, abyste předešli kontaminaci.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli zbylé bluing salts a roztoky v souladu s místními předpisy pro likvidaci nebezpečného
odpadu.
Nepouštějte chemikálie do odpadu nebo do běžného odpadu.
Zajistěte, aby byla nádrž vyprázdněna a vyčištěna před likvidací, pokud ji již nepotřebujete.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se HALFTANKS BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL kontaktujte
prosím příslušné zákaznické služby nebo podpůrné kanály poskytované výrobcem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho HALFTANKS
BROWNELLS HALF TANK STAINLESS STEEL. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


